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Section “Languages”

AHHoTauus. CtaTbs paccMaTpuBaeT npob6iemy XaHpoBOW aTpubyumm short story
The Root of All Evil Tpama [puHa, KOTOPYIO UMEHYIOT TO HoBeNoi (dhpaHuysckas
KpUTMKa), TO pacckasoM (pyCCKOA3blYHAsH KPUTKKA), U B3aUMOCBSA3b €€ NO3TUKM C
)XaHPOBOI MOAENbto. BaXHOCTb M aKTyanbHOCTb PeLleHUsi MOCTaBMIEHHON 3afaun
3aK/toyaeTca B TOM, YTO 9TO MEpPBOE MCCNEefOBaHWe XaHPOBOW Cheunpukn w
MO3TMKKM OJHOW U3 TPUHOBCKMX Short stories, HaNUCaHHbIX B KOMUYECKOM MOZAYCE,
KOTOpPOEe OTKPbIBaeT MEepcrneKTMBY KOMMIEKCHOrO M3yYeHUs BCEro Koprnyca ero
Manoii Npo3bl (fO CUX NOP HE U3YYEHHOIA).

WUccnepoBaHue onupaetcs Ha Teoputo xaHpa (M. baxtun, H. Jeiigepman, P. Yannek
n 0. YoppeH 1 Ap.), COrnacHo KOTOPOIA XaHp ABISeTCA GOPMOii XyA0XECTBEHHOMO
No3HaHWs MUpa, 06/1aaeT XaHPOBO NaMATbIO (CEMaHTUYECKUM SAPOM XaHpa) W
3afjaeT napameTpbl Xy4,0XXEeCTBEHHOro MUPOMOZENNMPOBAHNA U NPOYTEHUS TEKCTA, a
TaKXe  WUCMNONb3yeT  TeHONOrMYeckue,  TEKCTONOTMYECKUEe,  CTPYKTYPHO-
aHanuMTUYecKne 1 HappaTosiornyeckne NPUHLMMbI aHann3a, 4To NO3BOANIIO CAeNaTh
cnepyiouwme BbiBOfbl. Bo-nepBbixX, Hannuyne B NPoU3BeEHUN TaKUX XapaKTepHbIX
AN KaHpa HOBENNbl MPU3HAKOB, KakK HEOObIYHOE MPOWCLLECTBUE MM «Kasycy,
Nexalume B OCHOBE CHOXeTa; OAiHa JOMUHUPYIOLLAsA CIOXETHas IMHUA U AUHAMU3M
pa3BepTbIBaHMSA COBLITUIA C UX aKKyMYNsLMEN; HEOXUAAHHbIA CIOXETHbIA NOBOPOT
(HOBENMMCTMYECKNA MyaHT) M KOMWYECKOE Hayano, npucyliee 3HauuTenbHoMy
KONW4ecTBy HOBEN. BO-BTOPbIX, CMbIC/IOBOE COAepXXaHue NponsBefeHns oTBevaer
XYOXECTBEHHOW MOAENN WMEHHO HOBENIMCTUYECKOro XaHpa, Ans KOTOpoW
XapaKTepHO OCMESIHWE HEeJO/MKHOTO, YLWEpPGHOro, NIOXHOTO (B [AAaHHOM Cnyyae
PENUTMO3HOT0 0rMaT3Ma) U YTBEPXAEHUE 3A0POBOA M NOMHOLEHHOW CTUXMM
ObITHS.

Wcnonb3oBaHHas B paboTe METOAMKA M MONyYeHHble PesybTaTbl NPeACTaBAAoTCA
MepcrneKTUBHbIMK KaK AJ11 fanbHeiiLlero n3yyeHns manoil nposbl pamMa puHa, Tak
W ANsi aHanornyHbIx chep nccnefoBaHus.

KnioueBble cnoBa: [pam [puH; short stories; HoBenna; pacckas;
MUPOMOJENNPOBaHNE; KOMUYECKNIA MOAYC.

Abstract. The article considers the problem of genre attribution of the short story The
Root of All Evil by Graham Greene, which is defined as novella by the French criticism
and as a story by the Russian criticism, and correlation of its poetics with the genre
model. The importance and topicality of solving this problem lies in the fact that this
is the first study of the genre specificity and poetics of one of Greene’s short stories
written in the comic mode, which opens the prospect of a comprehensive study of the
whole body of his short prose (not studied yet).

The research is based on the theory of the genre (M. Bakhtin, N. Leiderman,
R. Welleck and 0. Warren, etc.), according to which the genre is a form of artistic
cognition of the world, has genre memory (the semantic core of the genre) and sets
the parameters of the artistic world-modeling and reading of the text, and also uses
the genological, textual, structural-analytical and narratological principles of analysis,
which allowed to make the following conclusions. First, the presence in the work of
such characteristic features of the novel genre as an unusual case or incident
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modus.

BBEJIEHUE

Boiparomuics aHrJIMUCKUMA poMaHUCT XX Beka
['pam I'pun (1904-1991) 6b11 OTHOBPEMEHHO U
6JleCTAIIMM MacTepoM Maslod Npo3bl — short
stories. OjHaKO 3Ta CTOPOHA TBOPYECTBA BeJIU-
KOro mucaTesisi, 6e3 KOTOpOro, Kak BEpHO 3aMe-
Tua B. bubuxuH, «iutepatypy XX Beka yxe
HeJIb3s1 TpeACTaBUTb» [1], NMpakTH4YecKH He
NpUBJIEKaeT BHUMaHUe UccienoBatesnen. Eciu o
IPUHOBCKHUX pOMaHax HaMMUCaHbl AeCITKU MOHO-
rpaduii U AuccepTalMOHHbIX UCCIe0BaHUH, TO
0 ero MaJioy Npo3e UMeITCs JUIb 0011e CYX-
JaeHus [5, cov.; 4, cov. 4], npeAUCI0BUSI K HEKO-
TOpBIM cO6OpHUKaM short stories [8, c¢.5-9; 10,
c.3; 7, c.7-12; 11] pa kpaTkue u3/aTeJbCKHUE
CpaBKH, MpeBapsIue NepeBossl [2, c.2; 3,
Cc.2]. 3TO KacaeTcs KaK aHIJIO-aMepUKaHCKOH,
3amnaJiHOM, TaK U COBETCKOM /TIOCTCOBETCKOM JIH-
TepaTypHOU KPUTUKHU.

06 3TOM cUTyalMMU XOpOILO CKas3aj caM [puH.
B npeanciioBUM K COOPHUKY CBOEW MaJsiod Mpo-
3bl Collected stories (1972), KoTOpbIN cofepKal
TPUALATh BOCEMb NpOM3BeJeHul, ['puH nucas:
«CeronHs, Korja 3TOT TOJICTBIM TOM JIEXKHUT Iie-
pe/io MHOH, 1 HAUWHAal0 MOHUMATh, UTO C EPBbIX
JIHEN CBOEM eATeJIbHOCTU 5 ObLJI MO CYTH Jiesia
aBTOpPOM pacCKa3oB, — OHU BOBCE HE «KJIOYKHY,
KaKMMHU g UX paHbllle cyuTasl. U Bce-Taky, XOTs
MHOTMe W3 PacCKasoB, NPeJCTaBJIeHHbIX B 3TOM
TOME, MOXKET ObITb, JIy4lllee U3 TOTr0, UTO 51 KOTAa
60 mucaj, MeHs] BOCHPUHUMAIOT Kak pOMaHU-
CTa, KOTOPbIM MHOTJA MHUCaJ PaccKasbl, TaK Ke
KaKk HeKoTopble HOBe/UIMCTbl (Momnaccah,
B. [IpuTyeT) «MHOrAa NMcaIu poMaHbl» [9].

Ha ceropHsilIHUE IeHb ero nepy NpUHaJIeKUT
6oJiee NATUAECATH MPOU3BEJAEHHUN ITOr0 KaHpa:
aHIJIMMCKoe HasBaHue Complete short stories
(2005) [6] comepxuT 53 nmpou3BeJeHus], a U3/ia-
HUe TPUHOBCKUX NEPEBOJOB MasIOW MPO3bl Ha
bpaHy3ckuil g3blk noj Ha3BaHueM Nouvelles
completes (2013) [7] HacuuTbiBaeT 54 3a cyeTr
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underlying the plot; one dominant storyline and the dynamism of unfolding of events
with their accumulation; an unexpected turn of the plot (novelistic pointe) and a comic
beginning inherent in a significant number of short stories. Secondly, the semantic
content of the work corresponds to the artistic model of the novelistic genre, which is
characterized by a mockery of the undue, defective, false (in this case religious
dogmatism) and the assertion of a healthy and full-fledged element of being.

The method used in the work and the results obtained are promising both for further
study of Graham Greene’s small prose and for similar fields of research.

Keywords: Graham Greene; short stories; novella; story; world-modeling, comic

BKJIIOUEHHUS] OTCYTCTBYIOILETO B aHIVIMMCKOM
y3JaHuU pacckasa The Stranger’s Hand (1949).

O6paiaeT Ha ce6s BHUMaHUe pa3HOOOW B KaH-
poBoOM IeGUHUIIUM TPUHOBCKUX Short stories pu
nepeBo/ie UX Ha Jpyrue s3blkd. Tak, B 4acTHO-
CTH, BO PppaHIy3CKUX MepeBojax OHU 0603Haye-
Hbl KaK «HOBEJUJIbI», @ B KPUTHUKE HA3bIBAIOTCS
TO «HOBEJJITAMU», TO «PAaCCKa3aMu»; B PYCCKUX —
KaK «HOBEJLJIbI» UJIU «PACCKa3bl», B YKPAUHCKUX
- KaK «paccKasbl».

JTa kaHpoBasi HeONpe/leJIEHHOCTb TauT B cebe
OMAaCHOCTb HEeaJeKBAaTHOIO IIOHMMaHUA UX
WJIeTHO-CMBICJIOBOTO M 3CTETHUYECKOr0 COZep-
»kaHus. Benb xxaHpoBasg popMa, ec/id UCXOAUTh
13 Teopuu xaHpa (M. BaxtuH, P. Yamiek u
O.YoppeH, H.Jlengepman, T. boBcyHUBCKasa u
Zip.), — 3TO MO/ieJib, KOTOpasi 3aaeT MPUCYILHe
JIAHHOMY >KaHpy NapaMeTpbl MUPOBOCIPHUATHUSA
Y XyJI0’KeCTBEHHOI'0 BOCIIpOU3BeJeHud. B cuiy
3TOro OnpejiesieHue >KaHPOBOW IPUHAJJIEKHO-
CTU ABJIIETCA OCHOBOIIOJIATralolllerd HCC/ael0Ba-
TeJIbCKOU 3a/ia4er MPpU U3y4YeHHH BCero Kopmyca
short stories 'pama 'puHa.

[lo npesBapuTe/IbLHOM OLeHKEe K HOBEJJINCTHYe-
CKOMY >XaHpy MaJIOM Mpo3bl MUCATeJNsT MOXXHO
oTHecTH 6osiee 20 mpou3BeieHUH, 6OJIbITHHCT-
BO U3 KOTOPbIX HeCceT Ha cebe sIBHbIM OTIEeYaTOK
koMusMa. OiHOM U3 HauboJiee IPKUX CpeSid HUX
110 60raTCTBY OTTEHKOB KOMHUYECKOT0 U MacTep-
CTBY CHKETHO-KOMIIO3UIIMOHHOTO IMOCTPOEHUS
C ITOJIHBIM OCHOBaHMEM MO>XHO Ha3BaTb HOBeJI-
ny The Root of All Evil («<KopeHb 3J1a»), BepBble
ony6JIMKOBaHHYI0 B 1964 roJly B MapTOBCKOM
HOMepe JIOHJIOHCKOro KypHasia New Statesmen
(Bo dpaHILly3cKOM U3AaHUU AaTUpyeTcsa 1967 r).

[Jeab paboTel - A0Ka3aTh, YTO 3TO UMEHHO HO-
BeJIJI4, @ He pacCKa3 M IN0Ka3aThb, KAK »XKaHPOBas
HOBeJUIUCTHYECKass MoJeslb (GOpPMHUPYeT COOT-
BETCTBYWOIIUNA XYJOXXEeCTBEHHbIM MHp, JAOMHU-
HaHTOU KOTOPOTO B JAHHOM C/y4ae fIBJIAETCHA
CTUXUS KOMUYECKOTO.
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3HAYMMOCTb U aKTyaJIbHOCTb IIOCTAHOBKHU 3TOU
po6JieMbl 3aK/IH0YAETCS B TOM, YTO 3TO IepBoe
UCCIeZloBaHUE KaHPOBOH crelPUKU U MOITH-
KU OJIHOM M3 TPUHOBCKUX short stories, HanycaH-
HbIX B IOMOpPHUCTUYECKOM MOJYCe, KOTOpOe OT-
KpbIBaeT INepCHeKTUBY KOMIJIEKCHOTO H3yye-
HUSl BCEro KopIyca ero Majoid mnposbl ([0 cux
IIOp MPAKTUYECKH He U3yYEeHHOM).

JIIs1 OCTWXKeHUs MOCTaBJIEHHOM IeJI KCI0JIb-
30BaHbl T'€HOJIOTHYECKHUH, TEKCTOJIOTHYEeCKHH,
CTPYKTYpPHO-aHAJIUTUYECKUW METOAbl U Happa-
TOJIOTMYECKast METOIMKa.

PE3YJIbTATbl UCCNEJOBAHUA

B paboTe Mbl onupaeMmcsi Ha JePUHHULHIO HO-
BEJJINCTUYECKOTO >KaHPa, HalleJllero oTpaxe-
HUe B KHUre «Teopus JIMTepaTypHbIX KaHPOB»
[12]. CorsiacHO TpaKTOBKE aBTOPOB JIaHHOM
KHUTH, HOBeJlJIa NpeJCcTaBjseT cO60M KaHOHU-
YeCKHUH KaHp MaJION NpOo3bl, AJs KOTOPOro Xa-
paKTepHbl KOHIIEHTPUPOBAHHOCTh U JUHAMU3M
CIO’KeTa, BOCXOJAILEro, Kak MpaBuJ/Io, K aHEK/10-
Ty YU IPUTYE; YCTAaHOBKA Ha «Ka3yC — CTPaHHbIN
Cy4yal TeKylled COBPEMEHHOCTH WJMU YJAUBU-
TeJbHbIA HcTopudeckuit ¢akt» [12, c.59]; Ha-
JINYMe pe3KOro CHKEeTHOTO CJIOBa WJIM MyaHTa —
«UHANBLHOU NepeMeHbl TOYKHU 3peHus (repos,
YUTATEJIS1) HA UCXOJHYIO CIOX)KETHYIO CUTYaI[HI0»
[12, c. 56]. Eme ogHOM BakHeM11ell yepToi HO-
BeJIJIbl fIBJISIETCSl MCIOJIb30BaHHME KOMUYECKOIO
KaK «a/IeKBaTHOM peaKIUH Ha MapaioKcasib-
HOCTb CYyLeCTBOBAaHHUSI U TOP>KECTBA CBOEBOJIb-
HOM >KU3HEHHOW CTUXUU HaJ, YeJIOBeuYeCKUMU
LeJISIMH, [IJIaHaMU U cxeMaMu» [12, ¢. 59].

B cBeTe faHHOrO NOHUMaHuA HoBeJ1a «KopeHb
3/1a» TpeACTaBJsAET HJeaJbHbI BapUaHT HO-
BEJJINCTUYECKOM  MOJe/M, IIOCKOJIbKY, BO-
IIEePBbIX, B LleHTPe MCTOPUH, COCTABJISAIOLIEHN ee
CIOXKET, JIEKUT KaK pa3 HeOoObIYHbIM CJyyaH,
VIMEHHO «Ka3yC», BeCbMa CXOJHbIU C aHEKJL0TOM;
BO-BTOPBIX, €CTb HOBEJ/UIMCTUYECKUU IyaHT -
dvHaNbHas nepeMeHa TOYKU 3pEHUsT Ha UCXO[-
HYI0 CIOKETHYIO CUTYalulo; B-TPeTbHUX, [JOMH-
HaHTHBIM fIBJIAETCS KOMUYECKUH MOJYC IIOBECT-
BOBaHMSL.

OcHOBY croKeTa COCTaBJIIeT MOWCTUHE Tparu-
KOMMWYECKUH cy4dai. ['pynna noXuiblx JoAeu
He6OJIbIIOr0 HEMELIKOI0 TOpOJiKa, YCTaB NUTh
JloMa BUHO B IOJIHOM OJJMHOYECTBE, 110 MHUIIMA-
THUBeE >KeHbI OZJHOTO U3 BBINUBOX, reppa llIMuaTa,
Haule/iiel colo3HULy B Jule ¢pay Mrisiep,
«KEeHLIMHbl peuuTeJIbHOro Hpasa» [6, c. 408],
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00beJMHSIETCS B CBOETO POJA MYKCKOM MUTEM-
HbIN KJ1y6. [ToouepeaHo cobupasich (Kbl CO
CBOMM BHHOM) B YbeM-JHOO0 JOME, OHM MOCTe-
IIeHHO 00peTalT CIOCOOHOCTb BECTH 3a BBIIMB-
KOW He3aTeWJIUBble pa3roBOphbI O MOroje, O BU-
Jlax Ha ypoKaH, 0 NMpoulefIIuX COObITUAX U T.IL
ExxenHeBHble My:KCKHe COOpaHHUs JAlOT UX XKe-
HaM JI0JITOXK/JaHHYI0 BO3MOXKHOCTb IPOBOJUTD B
KaKOM-HUOY/Ib IpyTOM JlOMe CBOM MOCHU/IEJIKH 3a
BSI3aHMEM, pa3roBOpaMM O BHYKaX U BHYYKax,
caabpuBasi MX HENPeMEeHHOH Yalleykou Kode.

Tak yzayHO C/I0XKUMBILAACA, K YAOBOJBCTBHUIO
MYKeH U KeH, CUTyalusi NpUobpeTaeT HEOXHU-
JIAaHHBIMA NOBOPOT, NPUBOAALIAN K KOMUYECKUM
Y, B KOHEYHOM UTOTre, KOMeJUNHO-Tparuieckum
co6bITUAM. CIyYUJI0Ch TaK, YTO MYXKYUHBI, 00b-
€/IMHUBILIUCh C LeJIbI0 COBMECTHBIX BBINHMBOK,
KaTeropuyeckd OTKa3bIBAIOTCS MPUHUMATh B
CBOM Kpyr 4pe3MepHO JOOMNBITHOIO reppa
[lroksepa, «MaJieHbKOIo, BEPTJISIBOTO, KHCJOTO
YeJIOBEUKa, C KOCbIMH MPOH3UTEJbHbIMHU TJa3-
KaMH», KOTOpble «AeWCTBOBaJIM Kak OypaB» [6,
. 409] u BbI3BIBA/IM ¥ cOobece/JHMKA OLIYIEeHHE,
YTO U3 €ro Jjiba BOT-BOT «IOJIETSAT OMMUJIKU» [6,
c.409]. Ilo 3TOM NpUYMHE MY>KYMHBbI pelaloT
BCTPEYAThCS IO/NOJbHO», B TJIyOOKON TalHe B
6oJib1IOM Norpe6e reppa bpayHa, uTo 1 noryou-
JIO UX.

TparvukoMu4eckoi pasBsi3Ke MpPeAIIecTBYeT ye-
peAa To 3a6aBHBIX, TO CMEIIHbBIX, TO OYPJIeCKHBIX
npoucuiecTBUH. OTBEPrHYTHIN «KJIyOOM» BBIIU-
BoX repp [lroksiep ycTpavBaeT 3a HUMH HaCTOsI-
Y0 CJIEXKKY, KOXKAbIA Bedep 06X0/s AoMa BCex
YJIeHOB KJIy6a, HO KaXK/bli pa3 ero BCTPeYyarT
3aKpbITasi JiBepb M TeMHble OKHa. OGeckypa-
YKEHHBIN 6eCIUIOJHBIMU MOMCKAMH, OH, B KOHIIE
KOHILIOB, SIBJSETCS K HAYaJIbHUKY MOJIMUIUH,
BHYyIIasi €My MbIC/Ib O HAJIMYUH B TOPOJIKE aHAp-
XUCTCKOTO 3aroBopa. OH nepejjaeT eMy CIHCOK
MMEH IIeCTEPhIX «3aroBOPIIMKOB» (MMEHHO
CTOJIbKO OBLJIO YJIEHOB KJ1y6a) U Mo6y»X/JaeT Ha-
YaJIbHUKA HayaTh paccie/loBaHue Jiejia 0 «Tau-
HBbIX CXOAKax». M XOTs mociefHUN U CUUTAET,
YTO NpPeJCTaBJeHHbIX B CIHUCKE JIIAEH TPYAHO
3anmo/io3puTh B 3aroBope (“they are not the kind
of men I would suspect of plotting”) [6, c. 411]),
OH ycTynaeT Hamopuctomy reppy [lwokiepy u
BblJleJIIeT, KaK 3aMeyaeT aBTOp, «6e3 0coboro
3HTy3Wa3Ma», MOJIMIENCKOro [ pacciaefioBa-
HUS 3TOrO Jiea.

Y>ke cama 3Ta ClieHa fIBJisieT CO00M SIpKUM 06pa-
3el] TPUHOBCKOTO KOMH3Ma, OKpalleHHOro Ha-
CMEeIKON He TOJIbKO HaJ, He33a/auJIMBbIM rep-
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poM Iltok/iepoM C ero MCTUTEJbHbIM XapaKTe-
pPOM, NPUKPBITBIM MOKA3HOW TPaXKAAHCKOW akK-
TUBHOCTbIO, HO U CJIYUIAIOIIUM €ro MOoJIMUIeH-
CKMM YMHOBHUKOM. [IpHBeJieM B KauecTBe MpH-
Mepa 3TOT 3nu30/,. Coo6IIHB CyIepUHTEH/IAHTY,
4YTO B ropofie HabJII0JaeTcs pasrys aHapXUCT-
cKUx 6aHp (an anarchist outrage) [6, c.411]) u
YTO J@XKe [OroBapMBalOT O MOKYLIEHWU Ha Be-
JIMKOTO replora, OH HAUMHAEeT CBEPJIUTb CBOUMHU
IJla3aMM - OypaBYMKaMU [epeHOCULy CylepUuH-
TEH/AHTa, OT Yero TOT HAYMHAET ep3aTh Ha CTy-
Jie ¥ y HEro HauuHaeTcs: MUrpeHb. U ganee 'pun
yepe3 HaCbILIeHHbI HAaCMEeLJIMBOCTbIO JHUa/Ior
NIOKa3bIBaeT, KaK 3/IpaBOMBICJSIINHN, HO He Xe-
JALMA HUMeTb HENPUATHOCTH CylNepUHTEeH-
JIAHT MOCTENEeHHO YCTyNaeT HallOPUCTOMY Teppy
[Troksiepy c ero HaBsI3UMBOM HUJeel TauHOIro 00-
111eCTBa, KOTOPOE CYLIeCTBYET M0/J; CaMbIM HOCOM
nosvnuu (“under the nose of the police... there
exists just such a society”) [6, c. 411].

B cTosb ke HacMeLUIMBOM MaHepe, Nepexo/s-
el Mopord B OypJiecK, ONHCHIBAETCS Yy4yacTHe
BbI/IEJIEHHOTO CYyNEPUHTEHAAHTOM OeCXUTPOCT-
HOro noJsinieickoro. OH HAYMHAET ero ¢ NPsiMo-
ro paccrnpoca OKpY>arLMX O LIeCTePbIX M0A03-
peBaeMbIX, UTO MOOYK/JaeT MOCAeJHUX K ellle
60JIbLIIEN CKPBITHOCTH M OCTOPOXKHOCTH. Bce 3TO
B CBOIO Ouepe/ib BJieYeT 3a COOOM Iiesiblid psj
KOMUYECKUX CUTYalHH.

OpHa U3 HUX CBS3aHA C IJIAHOM MacCKHpPOBKHU
NUTEeNHOro Kiay6a. YToObl CKPbITh MECTO MOIO-
€K, KK/ plil Beuep OJMH U3 4IEeHOB KJjyba J0J-
*KeH ObLI «IPUHOCUTH Cebsi B KEPTBY 00ILEMY
JleJy, 0TKa3bIBasACh OT y4acTHs B MOINOMKe, YTO-
6bl HaBeCcTH reppa [lrok/epa 1 NoNULENCKOr0 Ha
JIoxHbIN cnen» (“each one sacrificed a night’s
drinking in order to lead Herr Puckler and the
policeman astray”) [6, c. 411-412].

«[IprHOCAIMM cebs B KepTBY 00LLeMy Jesy»
OJIHAX/Ibl OKa3biBaeTcs repp LIMUAT, KOTOpbIH
pelraeT yBecTU reppa [lioksepa mnojasblie OT
ropojika. YcTaB U »KeJasd INepeloXHYTh, OH IO
olmM6Ke nomnazaeT B Myb6JM4yHbIA goM. Cobupa-
ACb 4yepe3 Kakoe-TO BpeMs NOKUHYTb €ero, OH
OGHapy»KMBaAeT, YTO HAXOAUTCA NOJ HabJroze-
HHEM MOJIMLENCKOro, CMEHUBLIETO Ha MOCTY
reppa Iltoknepa. YTo6bl MpPOCKOJIBL3HYThH He3a-
MedyeHHbIM, Tepp UIMUAT BbIHYX/JEH nepe-
0/leThCSl B JKEHCKOe IyIaThe. X035lKa 3aBe/|leHUs
Y JileBULbl TaK OOPAJUJIA U Pa3yKpacw/M ero,
4YTO, KOIJJa OH BBIXOJWUT Ha YJMILY, TO BHJOM
CBOMM HaCTOJIbKO OPaXKaeT MOJIMLENCKOTO, UTO
TOT, IO CJIOBaM aBTOpPa, OYKBaJIbHO MPHUPOC K
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MecTy (“the policeman was so astonished by the
sight that he stood rooted to the spot”) [6, c. 413].

U xota repp lIMuaT, o6s1aaBIIMK, 10 3aMeya-
HUIO paccKas3uuka, GUrypol «OJHOM M3 CBOUX
BUHHBIX 604ek» [6, c.417], BUXpeM NPOHOCUTCA
MHMO IOJIMLENCKOro, 06MaHyTh €My €ro He yza-
eTCsl, U B CBOEM pallopTe CyNnepuHTEHAAHTY I0-
JIMLEUCKUH cooblnaeT, 4yTo, “members of the
secret siciety dressed themselves as women and
in that guise freguented the gay houses of the
town” [6, c.413] («4wieHbl TalMHOro 06IlEeCTBa
NepeosieBalOTCsl B »KEHCKOe IJIaTbe U B TaKOM
BU/JIe MOCELIAI0T yBeceJUTe/bHbIe 0Ma rOpoJ-
Ka»).

Ha HemoyMeHHBIA BONpPOC CyNepUHTEHJAHTA,
3a4eM OHHU 3TO Jies1aloT, repp [rokiep HameKaeT
Ha pasry/l Oprui, KOTopble HayaJld BBIXOJUTb
«3a paMKH eCTeCTBEHHOTIO IOJIOXKEHUS1 Belen»
(“which went beyond the natural order of
things”) [6, c.413], no6aBuUB mpU 3TOM, 4YTO
aHapxus OXBaTWJIa BCe, JjaXke UHTUMHbIE OTHO-
HIeHUsI MeXAY MYyKYMHAaMHU U >KeHIIHUHaMU
(“anarchie... is out to upset everything, even the
propet relationship of man and women”) [6,
c.413].

TakuM o06pa3omM, 6e306KUAHAs CO BCEX CTOPOH
3aTesl LIECTEPBIX FOPOXKaH CO3JaTh KIy6 COBMe-
CTHBIX BBINMBOK OJarojapsi MCTUTEJbHOU 3a-
BUCTH U BBEJJIUBOTO JIIOGOMBITCTBA OTBEPTHY-
Toro reppa Ilioksiepa o6peTaeT YepThl aHAPXHU-
CTCKOI'0 3ar0BOpPa, yTPOXKaIoLEero rocyjapCcTry U
HPABCTBEHHBIM yCTOSIM o6uiecTBa. ['uneprtpo-
dupoBaHHass MHUTEJbHOCTb Treppa Ilokiepa
HauMHaeT NpuobpeTaTh 6oJie3HEHHbIE GOPMBI,
NOpPOX/iasi HOBble KOMHYECKHEe 3MHU30/bl, MpPH-
BO/IsIIIIME K MIeYaJIbHOMY J1J1sl HET'O UCXOAY.

CnepBa OH /11 CKPBITOU OXOTBbI 32 HEYJIOBUMBI-
MU «3arOBOPIIMKAMU» HAaYHWHAET MOSIBJASATHCS B
»KEHCKUX OJEX/JaX, M0Jl03peBasi KaXK/Ayl IO0JI-
HYI0 KEHIIIMHY B TOM, YTO 3TO OJUH U3 Nlepeo/ie-
ThIX «3arOBOPLIAKOB», U JOXOJAUT A0 TOTO, YTO C
OJIHOM W3 HUX CpbIBaeT MapHK, BbI3bIBasi My6-
JIMYHBIN CKaHAaJ.

3aTeM noJ BUJOM KyxXapKH, KoTopyto repp bpa-
yH (Biafiesien; morpe6a Kjiy6a) HEOCTOPOXKHO 3a-
KasaJl B MeCTHOW raseTe JJis MPUTOTOBJIEHUS
MIOHYMKOB C MSICOM JIJIsi BEYEPHUX MOCHUJIEJIOK,
IPOHUKAET B CaMOe Cep/lle 3aroBopa M Npej-
CTaBJISIET CyNEepPUHTEHJAHTY 3alUCaHHbIM [10-
CJIOBHO COBEpUIEHHO MYCTOW W TATYYHWH pasro-
BOD ILIECTEPHIX BHIMTHUBAIHUX MY>KIHH.
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JloHoc, o3arsiaByieHHbIN Kak «K Jleny O TakHbIx
Cxopakax B [lorpe6e 'eppa bpayna Ha ... llITpac-
ce, 27», comepxan 12 cTpaHUL, NOJIAJIOra, CO-
CTOSILLETO U3 HEUTPaJIbHBIX PEIVIMK TaK Has3bl-
BaeMbIX 3aroBOPLIMKOB, MepeMexaeMoro Jo0J-
TMMU [lay3aMHU: O JOX/e, O BU/JlaX Ha YpoxKal BU-
HOTpaZia; O MOYTaJbOHE, YyTh He CJIOMaBLIEM
HOTY; O CIlelllallliX TOPOJACKUX Yacax; 0 cobake
OyproMucTpa C YepHbIMHU MATHAMU Ha CIHHE U
T.IL.

ITOT OGeccMbIC/IEHHBIM [JOHOC W HeJlelble MO-
NOBITKU pacliuPpoBaTh €ro Kak HNOATOTOBKY K
TepakTy [6, c.414-415] - ewe oauH ob6paser
IPUHOBCKOTIO KOMM3Ma, CUJIbHAs CTOPOHA KOTO-
poro, no MHeHUIO [IMKO AMIB3, KODEHUTCS B «HIO-
aHcax» U B YMEHUH CIIABJSTh BOEJUHO KOMe-
JIUI0 ¥ ipaMy 4yeJsioBeyecKoro obITvs [11].

B HacMenuIMBOM KJIIOYE OMKCaHa U CMEPTH rep-
pa [roksiepa. He 3Hasi o cBoeM pa3o6/1aueHrH, OH
SIBJISIETCS C AQHTAKUPOBAHHBIM 11 GoJiee MoJI-
HOro c6opa CBeJIeHUH MepPeosieThIM B KEHCKOe
IJIaThe TOJIMLENCKUM, KOTOPOro co6UpaeTcs
IpPeCTaBUTh KaK CBOEro MOMOIHHKA, U MOTH-
6aeT OT IOMNaBLIET0 €My B T0JIOBYy HOYHOTO
ropIlKa, OPOIIEHHOTr0 OAHUM M3 paccep:KeHHBIX
3arOBOPIHKOB.

JTO CBOero poja TMepBbId YpOBEHb KOMHM3MA,
BO3HHUKAIOLIMK B pacckase oTia. Ho mockosbKy
HOBeJIIa MOCTPOEeHa KaK pacCcKa3 B paccKase: Uc-
TOPHIO, PACCKAa3aHHYIO OTL[OM, IIEpe/IaeT ero ChIH
Y CONPOBOXK/IAET €e CBOMMU KOMMEHTAPHUSIMH, —
BO3HUKAeT BTOPOW ypOBEeHb KOMH3Ma, BblJep-
)KaHHBIA B  OCHOBHOM B  JI0OpPOJYILIHO-
IOMOPHCTUYECKOUN TOHAJIbHOCTH.

Paccka3aHHasi OTLIOM HCTOpHs JlaBHEro CoObl-
THSI B HEMEIIKOM TOpPOJIKe, T/l€ OH KOTJA-TO »KHUJI
Jlo nepee3sia B AHIJIMIO, NOAAETCS KaK MOpPaJib-
HOe NOY4YeHHEe CBOEMY ChIHY - LIKOJIbHUKY, a Ka-
YKJIbIA 3MKU30/, 3TOM UCTOPUU — KpacodyHasg WJI-
JIIOCTPALMSl OJJHOTO M3 CMEpPTHBIX IPEXOB C Iie-
JIbIO NIpefocTepeyb OT HUX MoApocTKa. KoMusm
3/leCb POX/JaeTcsd M3 KOHTpacTa 3abaBHOCTU
NPOUCXOSAILIETO0 U CEPbE3HOCTH BbIBOJOB MO-
paJIbHO-PEJIMTMO3HOT0 [JIaHa, KOTOpble OTel]
X04YeT BHYLIUTH ChIHY.

JTy HeyBA3Ky W TMOJAYEPKHUBAET HBIHE YKe
B3pOCJ/IbIM MTOBECTBOBATEJIb, KOTOPbIM NepeaaeT
HEKOI/la pacCKasaHHYKl OTLOM HCTopvio. B
CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHOM IlJIaHE eMy MpH-
HaJJIeXKUT Havya/l0 HOBEJUIbl, KpaTKue 3aMeya-
HUs, KOMMEHTHUPYIOIIME paccKas OTLa, U puHaJL.
C MArKUM IOMOPOM, B KOTOPOM CKBO3UT SIBHAsI
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CUMIATHS, OH XapaKTepu3yeT CBOEro OTLA KakK
«4esioBeKa 6e3ynpeyHord HpPaBCTBEHHOCTHU», HC-
KpeHHero B CBOel Bepe MPOTeCTaHTa, 60J/IbIIOr0
«pEBHUTEJISI BEPbI 6€3 BCAKUX KOJIe6aHUHM U CO-
MHeHUuI» [6, c. 407], 1 He 6e3 JykaBCTBa J06aB-
JISIET, UTO «eCTb BCe OCHOBAaHUSs IoJaraTh, YTO
3Ta BbICOKas A00pojieTesb CTajsa Haller ¢a-
MUJIBHOU 4epToit» [6, c. 407].

BctynsieHneM k pacckasy 0oTLa, COOOLIAeT Aasee

NIOBECTBOBaTeJIb, Bcerza oblia ¢ppasa o TOM, UTO
IIepBOPOJHBIN I'PexX HAY4UJI JII0/Ield CKPBITHOCTH
Y UTO eCJIM YeJIOBEK CKPBITHUYAET, TO PaHO WJIH
NO3JHO OH BmajaeT B rpex. [loy4yuTesbHBIM
IpUMepOM-WLIIOCTpaleld U GblI, 0 MHEHHIO
OTIA, KaK pa3 yIMOMsHYThIH BeIle Kiay6 LMus-
Ta, MIPU CO3JJaHUH KOTOPOro MY>KYMHbI IpHUGer-
JIM K KOHCITUPALIUH, TO €CTh K CKPBITHOCTH.

A nanee cieayeT KOMMEHTapUH MOBECTBOBATE-
Jis1, CTaBSILMU MO/l COMHEHHE BbIBOJ, OTLA O Iep-
BoM rpexe (“.. and from secrecy, my father would
moralize, you can grow every sin in the calendar.
[ pictured secrecy like the dark mould in the cel-
lar where we cultivated our mushrooms, but the
mushrooms were good to eat, so that their secret
growth... [ always found an ambivalence in my
father’s moral teaching”) [6, c.410] («.. a oT
CKPBITHOCTH, MOPAJIU30BaJl, 6bIBaJIo, MOM OTell,
KaK Tebe U3BECTHO, TPOU3PACTAET BCIKUH IpeX.
MHe JINYHO CKPBITHOCTb MpPE/CTAB/IANACh YeM-
TO BPO/ie 3aIlJIECHEBEJION TEMHOTHI B HAIlIEM T10-
rpebe, rjie Mbl BblpalMBaJu IpuObl, HO TPUObI
ObLJIM XOPOIIU JJIS1 €/bl, XOTSI U BbIPAL[MBAJIUCh
B YKPBITHU... I Bcerja HaxoAu/ ABYCMbICJIEH-
HOCTb B OTL[OBCKUX HPABOYUYEHUSIX» ).

HeBosibHOe npe6biBaHue reppa llMuara B ny6-
JINYHOM JIOMe€, T/ie OH BCETO JINIb YKPbIBAJICA OT
Ha30M/IMBOrO IpecjefoBaHusA reppa [lokiepa,
OTel| OLleHMBaJl KaK BTOPOM I'pex — rpex Npeso-
6osesaHus. KpaTKUi KOMMeHTapuil IOBECTBO-
BaTeJid K 3TOMYy INpUMepYy-UIKOCTPALUK oyYe-
pe/lHOro rpexa sIBJAsSeTCA MATKUM, HO SIBHbIM
OINpOBeP>KEHHUEM OTIOBCKOM OLleHKU. OH MUILET:
«M BOT Tak CKpbITHOCTb, TOBOPUJI MOM OTel, MO-
poausia BTOPOH rpex», U Jo6aBJseT: «OqHAKO
K€ OH He 3aKOHYMJICS JIOXKbIO U MPesto60/iessHU-
eM» [6, c. 412]. To ecTb MoBeCTBOBATE/Ib COMHe-
BaeTCs, MOXXHO JIM 3TO Ha3BaTb I'PEXOM, TEM Ca-
MBbIM MO/{YEPKUBAsi COMHUTEJBHOCTb CYKAEHUN
oTLA.

[To06HBIE 3aMeYaHusl COPOBOXKAAIOT U Apyrue
KOMUYECKHU MpeJiCTaB/Je€HHble 3MHU30/bl OTLOB-
CKOM ucTopuu. Tak, anu30/, MocelieH sl Marasu-
Ha KeHCKOH ofexapl reppoM Ilrokiepom g
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3KUIIMPOBKHU TYYHOIO MOJIULEHCKOTO OCTaBJsSIeT
NIOBECTBOBaTeJIsl B HEJOYMEHUH, K KaKOU KaTe-
TOPHUU OTHOCHUT €ro OTell 3TOT I'PeX, MOCKOJIbKY
paHee yKe ObIIM FPEXH JDKU U TPeJI0001esTHUS.

3nu30/, 0 CyxaX, KOTOPbIE MOMOJI3JIU [10 TOPOAY
o reppe Ilokiepe nocsie 3TOro cjay4ast U KOTO-
pble, M0 YOEeXKAEeHHUI0 0TI, ObLJIX WIJIIOCTpALMei
rpexa 3JIOCJIOBHS, MOBECTBOBATEJb COMPOBOX-
JlaeT JIMIb 3aMeYaHUEM O BEpPOSITHOCTH 3TOTrO
rpexa. [lo moBojy ke [0OraJiok, CONpOBOX/at0-
IIMX 3TU CJIYXU U 03HAYaBLIMX B OTLIOBCKOM Ile-
peyHe o4yepesHOU rpex, MOBECTBOBATE/b 3aMe-
yaet (“So this it was, my father would say, that
foul talk was added to the other sins of lies,
fornication, scandal”) [6, c. 417] («BOoT Tak 0HO U
OblJ10, TOBapHMBaJl MOM OTell, CIJIETHS A06aBU-
JIach K IPYTUM TIpexaM - JOKU, Pesto601esiHUI0
Y 3J10C/10BHI0. HO caMbIM TSXKKUU U3 BCEX I'PEXOB
ObL1 ellle Briepeau»). UM, kak cudTas oTel, 6bL1a
cMepThb reppa [liokiepa, KOTOPYIO OH pacleHU-
BaJl KaK yOUNCTBO, XOTs AJIMBILUICA CEMb MeCsi-
IIeB CyJi U OmpaBJas BCeX IIeCTepbIX YJEHOB
KJ1y0a.

IOMopucTHYecKH OKpallleHHbI KOMMEHTapUul K
3TOMy Ipexy, 3aBeplIAlOLIMKA HOBeJIy, B Oye-
pefiHOM pas MNoAYEepPKUBAaEeT /[IBYIJIAHOBOCTh
HappatuBa. OH 3ac/yKUBaeT ObITb NMPHUBEEH-
HbIM MOJIHOCTBIO. [locsie coobieHus: 06 onmpas-
JIAaHUM TPHUYACTHBIX K cMepTH reppa I[lrokiaepa
aBTop nuieT: «<Ho ecTb BhICIIUI CyJ, — Bceraa
roBapuBaJl MOM OTel], 3aBepliasi CBOM pacckas, —
Y B 3TOM Cy/le rpex yOUHCTBa HUKOTIa He OCTa-
eTcs1 6e3 Bo3Me3/iusl. Thl HAUMHAEUIb CO CKPBIT-
HOCTH (M OH CMOTpeJI Ha MeHsI TaK, CJIOBHO 3HaJI,
YTO MOM KapMaHbl HAOUThI €10, KaK OHO U ObLJIO,
BKJIIOYasl 3alIMCKYy, KOTOPYIO f1 cobupaJsicsl nepe-
JlaTb 3aBTpa B IIKOJIE PbLKEBOJIOCOU JIEBYOHKE
BO BTOPOM psily) U Thl 3aKaHUYMBAEllb BCEMU
rpexaMH Ha cBeTe». U 111 Moero 6J1ara oH Ha-
YUHAJ TEPEeYMC/saTh UX OT Hadasa JI0 KOHI:
JIOXb, NbSHCTBO, Npeabo/essHue, 3JI0CT0BUE,
yOUICTBO U MpeBbIIIEHHE BJACTU

- [IpeBblilieHue BiacTu?

- [[a, YTBEpXKAaJl OH, IPUCTAJIbHO IVIAAd Ha MEHA
CBEpKalUIMMHU I'Jla3daMHU

A Aymau, 4TO OH MMeJ B BUZY CyllepUHTEH/AHTa
u ¢pay Iloknep (koTopble TalHO OOPYYU/IHCH
nocsie cMepTH reppa [lroksepa. - npum. aBTopa).
Ho TyT oH jocTuran KyJbMHHAIJMOHHOTO MO-
MeHTa: «MyXYMHA B >KEHCKOH OJeXJAe — 3TO
cTpawHbIi rpex Cogomanr.

Section “Languages”

[locne aToro cpasy cieayeT HOBEJJINCTAUYECKUHA
MyaHT, 3aBepIIAUIMN UCTOPUI0 U CO3JAI0IUM
dUHaNbHYIO IepeMeHy TOUYKU 3pEHUS Ha UCXOJ -
HYIO CIO’KETHYIO0 cUTyauuto. HamoMHum, 4To uc-
XOJIHOM CUTYyalluen 3TOM UCTOPUM ABJISETCA IO-
y4eHHe OTI@ O TOM, YTO CKPBITHOCTb SIBJISIETCS
OTIPaBHbIM MOMEHTOM JII06OT0 rpexa.

@uHanbHag ke ¢pasa OTIA ONpPOBEpPraeT €ero
CIIOpHOE yTBEPXKJAEHHE M, IO CYTH, paspylliaeT
BCe TaK, Ka3aJioCh, JIOTUYHO BBLICTPOEHHOE Ha-
CTaBJleHHe. YcbllaB o cTpaliHoM rpexe Cogno-
Ma, NOAPOCTOK, cropasi OT JIDOONBITCTBA, Clpa-
IIMBAET: « A 4TO 3TO Takoe?» Y B OTBET CJIBIIIUT:
«EcTb Bewjy.., KOTOpble POAUTENH [OJDKHBI
CKpBIBaTh OT JieTell TBOero Bo3pacTa» [6, c. 419].

TakuM 00pa3oM, OpHUIHMHA/JIBHOE CHKETHO-
KOMIIO3MLIMOHHOE TOCTPOEHHE HOBEJIJIbI, KOTO-
poe 3aKJII04aeTcsd B HAJIMYKWM JIBYX [10BECTBOBA-
TeJlel U BYX 3KCIUVIMIIMTHBIX TOYEK 3peHUus Ha
OJHY U Ty e HCTOPUI0 — TOYKH 3peHHus pac-
CKa34YMKa-0TLia U TOYKH 3peHHus NOBeCcTBOBaTe-
JI1 - CblHA, NepecKa3blBalOILEro U KOMMEHTH-
pyolero ee I0 HWCTEYEHUM 3HAYUTEJBHOIO
BpeMeHH, BKJIIOYaeT JONOJIHUTeJNbHbIE MeXa-
HHU3Mbl KOMH3Ma U pacliMpseT CMbICJI0BOE Ipo-
CTPAHCTBO HOBEJIJIBL.

3a cyeT AOMMUHHUpYIOLEN JBOMHOW (oKainsa-
UM CO3J,aeTCs CBOETO POZa /iBa YPOBHS KOMU3-
Ma. C 0JHOM CTOPOHBI, 3TO KOMHU3M 3a6ABHOCTHU
CaMOW WCTOPHUU U HeJIeNbIX CUTyalluH, BO3HU-
KaKwIlUX MO0 XO0Jy ee pa3BepTbIBaHUSA. ITOT KO-
MHU3M YCWUJIUBAETCA JEUCTBUSIMHU U pacCCyxze-
HUSIMU JPYTUX AaKTAHTOB 3TOM UCTOpUHU (repp
[Troksep, cynepuHTeHAaHT, repp lMuat u dne-
Hbl MYXCKOT'0 KJy6a, >xeHa reppa Iloksiepa u
»keHa reppa llImMuzTa).

C fpyrou CTOPOHBI, 3TO KOMHU3M, CO3/laBaeMbIi
KOMMEHTHPYIOUIMM IepecKka3oM 3TOW UCTOPHUHU
NIOBECTBOBaTeJleM U ero CKeNTHUYeCKMM OTHO-
IIeHWeM K HacTaBUTEJIbHO-PEJUTUO3HBIM I10-
y4eHHAM, KOTOpble MepBbI pacCKa3uMvK CTapa-
eTcs U3BJieyb U3 Hee. byiarosaps ncnosib3oBa-
HUIO 3TOr0 NpHeMa HpPaBOy4YUTeJIbHAsA UCTOPUSA
peJIMrM03HOM HanpaBJIEeHHOCTH NpeJACTaeT Kak
aHeKJ0TUYEeCKU-3a0aBHbIN C1y4ail.

BbiBO/1bl

BoinosineHHbIM aHanus short story The Root of
All Evil TpaMa I'puHa no3BoJiseT cienaThb Cie-
Ayolye BbIBOABL JlaHHOe Ipou3BeseHUe IO
CBO€EM KaHPOBOM MPUPOJie ABJISIETCS HOBEJLIOW,
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a He paccka3oM, Kak B AeHHULUAX PpaHIy3-
CKOM U PYCCKOSA3bIYHOM KPUTHKU. 06 3TOM CBU-
JleTeJIbCTBYeT Ha/u4yue TaKHUX KAHPOBBIX HO-
BEJUIMCTUYECKUX IPHU3HAKOB, KaK HeOObIYHOe
NPOMCIIECTBUE, 3a0aBHBIN Cay4yal, «Ka3yc», Je-
»KallMi B OCHOBe HOBEJUIbI; JUHAMHU3M pas3Bep-
TbIBa€MBbIX COOBITUM Y Ha/IMYKe OJHOU CHOKEeT-
HOW JIMHUY; HEOXKUJAHHBIN CHO?KETHBIU IIOBOPOT
(myaHT) ¥ DpUCYTCTBUE 6oJiee JIM MEHee SIPKO
BbIPa>KEHHOI'0 KOMHUYECKOT'0 Hayasla.

fABnssicb popMol XyA0KECTBEHHOTO MO3HAHUS
ObITHS, KaHP 33JlaeT U ClelUuPUKY XyL0XKecT-
BEHHOI'0 MUPOMOJIEJIMPOBAaHUS (TUIN 3CTETUYE-
CKOTO OTHOILEHUSI K JeWCTBUTEJbHOCTH, Mac-
1ITab ee 0XBaTa, KOMIO3UIIMOHHYIO CTPYKTYPY,
THII MbILLJIEHUS).

CTpyKTypa ¥ CMBICJIOBO€E COJiepKaHre POU3Be-
nenuss The Root of All Evil oTBeyaeT XyJ0XeCT-
BEHHOM MO/leJIU MMEHHO HOBEJIJIMCTUYECKOIO
»kaHpa. be306uAHbIN N0 CBOEW CYyTH Cay4ai, Ko-

TOPBIN OPTOZ0KCA/IbHBIN «pPEBHUTENb BEPHI 6€3
BCAKUX KOJIeOAaHUM U COMHEHU», CTapaeTcs
NpeBPaTUTb B MOYYUTEJNbHYI UCTOPHIO O BCEX
CMepTHBIX I'pexaX, B KOHEYHOM MUTOre IpeBpa-
1aeTcs B 3a0aBHYI0 UCTOPHUIO O Lielld KOMMYe-
CKUX Y TParuKOMHYeCKHX MPOHUCIIECTBUH, Bbl-
3BaHHBIX JKeJlaHWEeM TPYNIbl MYKYUH CO3JaTh
CBOETO0 pO/ia NUTENHBIN KI1yO.

HUcnosb3oBaHue 'pUHOM KOMHYECKOro Mojyca
NIOBECTBOBAHHUS MO3BOJIUJIO €MY JIETKO U HENPH-
HY>XKJIEHHO, HO JI0BOJIbHO 3¢ {EeKTHUBHO BbICMe-
ATh U3/IEPKKU PEJIMTHO3HOr0 JI0rMaTU3Ma, ro-
TOBOI'0 OO'BSIBUTb I'PEXOBHBIMH CaMble eCTeCT-
BEHHbIE PUBBIYKU U MOTPEGHOCTH JItOIeM.

HUcnonb3oBaHHass B paboTe MeTOAWKa Hpej-
CTaBJISIETCS MEepPCIEKTUBHON Kak Jisl Ja/ibHeu-
11ero U3y4yeHust Masiod nposbl ['pama 'puHa, Tak
U JIJIS aHQJIOTUYHBIX Chep UCCIe0BaAHUS.
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